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ПОСВЯЩАЕТСЯ 

ВСЕМ ЧИТАТЕЛЯМ,

у которых живут животные 

из приюта или с улицы.

Браво, ребята!
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Глава 1

Тото знала, что у неё есть один-

единственный шанс. Единственная 

возможность схватить главарей со-

бачьей банды, занимающейся кражей 

жевательных косточек. Уже полгода 

эти гангстеры терроризировали лон-

донских собак, лишая их ЛЮБИМЫХ 

ВКУСНЯШЕК, а на сегодня у них 

была запланирована отправка СА-

МОЙ БОЛЬШОЙ ПАРТИИ НАГРАБ-

ЛЕННОГО. Если ей не удастся за-

хватить бандитов сегодня ночью, кто 



знает, когда выдастся другой подоб-

ный шанс?

Массовые похищения собачьих 

вкусняшек, конечно же, вызывали не-

годование собачьего общества. В от-

личие от кошек, которые склонны 

перед лицом бедствий уходить в се-

бя (или в какую-нибудь картонную 

коробку), чтобы справиться со стрес-

сом, собаки куда более громогласно 

выражают своё недовольство. Итак, 
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всё собачье население Лондона по 

ночам жалобно выло и копало у се-

бя во дворах ямки, в которых — 

о ужас! — нечего было припрятать! 

Из-за постоянного воя всё населе-

ние столицы — и людское, и звери-

ное, и птичье — по ночам не могло 

сомкнуть глаз хотя бы на полчасика 

и сходило с ума от недосыпа. Тото 

нужно было разрешить этот кризис, 

раскрыв преступление, причём НЕ-

МЕДЛЕННО!

— Считается, что собаки — луч-

шие друзья человека, самые верные 

и честные, и всё такое, — пробор-

мотала Тото себе под нос. — И вот 

она, их так называемая верность: 

одни собаки крадут косточки у дру-

гих, и ради чего? Ради платы СО-

БАЧЬИМИ ГАЛЕТАМИ! Могу себе 

представить, какая это гадость!
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Она сидела в укрытии на крыше, 

с которой открывался лучший вид на 

крупный склад, и ждала возвращения 

своего брата Сильвера, ушедшего на 

небольшую разведку. Брат и сестра 

полагали, что именно здесь гангсте-

ры хранят награбленное и вот-вот 

начнут погрузку, чтобы переправить 

сокровища из Лондона.

Это было седьмое задание Тото, 

с тех пор как её босс Ларри, глава 

британской ветви ДРЕВНЕГО МЕЖ-

ДУНАРОДНОГО ОРДЕНА КОШЕК-

НИНДЗЯ, взял её под своё начало. 

Тото радовалась и гордилась, что она 

теперь официально служит КОШКОЙ-

НИНДЗЯ, а её брат Сильвер немало 

ей помогал, став её глазами, потому 

что сама Тото, несмотря на много-

чис ленные таланты, была поч ти сле-

пой. Вместе брат с сестрой успели:
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 обезвредить БАНДУ КРЫС-РЭ-

КЕ ТИРОВ, терроризировавшую 

Южный берег Темзы;

 выследить шайку МОРСКИХ 

СВИНОК, занимавшихся не-

законной перевозкой огурцов 

(морские свинки очень любят 

огурцы, кто бы мог поду мать!);

 прикрыть нелегальный МУРА-

ВЬИНЫЙ цирк — а его ещё 

попробуй рассмотри, даже 

Сильвер все глаза сломал!

 обнаружить и пресечь корруп-

цию на конкурсе красоты для 

МОПСОВ;

 раскрыть скользкое дело 

о взломах сейфов, в которое 

оказалась вовлечена шайка 

УГРЕЙ!
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И вот теперь им предстояло поло-

жить конец массовым кражам соба-

чьих вкусняшек.

Ларри доверял брату и сестре — 

до сих пор им удавалось с блеском 

справляться со всеми заданиями, 

и благодаря им мирные животные 

Британии могли наслаждаться безо-

пасностью и знать, что зло в любом 

случае потерпит поражение. Самим 

Тото и Сильверу тоже ужасно нра-

вилась их работа. Единственный ми-

нус, по мнению Тото, состоял в том, 

что их имена слишком часто, на её 

взгляд, мелькали на страницах зве-

риной лондонской газеты

ВЕСТНИК 
МЛЕКОПИТАЮЩИХ.

Для ниндзя куда лучше оставаться 

в тени, сохранять инкогнито. А вот 
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Сильвер, наоборот, обожал разбирать 

фанатскую почту и грелся в лучах 

славы.

— Просто конфетка, а не зада-

ние, — с улыбкой сообщил Сильвер, 

выпрыгивая на крышу у сестры за 

спиной. — Косточки и галеты упа-

кованы по ящикам на первом этаже, 

там стоит жуткий запах... У СОБАК 

УЖАСНЫЕ ПРИСТРАСТИЯ В ЕДЕ, 

я всегда это говорил! На складе 

пять охранников — четыре бульма-

стифа и один джек-рассел, причём 

мелкий терьер, похоже, главный, как 

ни странно. Задачка для тебя ерун-

довая: пройдёшь вон по тому прово-

ду с крыши на крышу, свалишься на 

них как гром среди ясного неба и... 

ну, займёшься своей работой. А я 

тем временем свяжусь с Шейлой 

и её ребятами, и presto — мы без 
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труда успеем на ужин к Котоморду 

к восьми часам!

Шейла была их подругой и отчасти 

коллегой — эта полицейская соба-

ка с недавних пор возглавляла МУР 

(Многовидовое Управление Разведки). 

Они познакомились, когда Шейла по-

могла Тото и Сильверу в расследо-

вании ДЕЛА О ПРОПАВШЕМ СЫРЕ. 

Совместными усилиями им удалось 

обнаружить преступника — негодяя 

по имени ЭРЦГЕРЦОГ ФЕРДИКОТ, 

который убежал из Лондона и сей-

час скрывался где-то за границей. 

В последний раз его видели уплыва-

ющим на барже с камамбером куда-

то в Северное море. А где он нахо-

дится теперь, никто не знал.

Тото боялась, что в один прекрас-

ный день им ещё предстоит встре-

титься: Фердикот непременно захочет 
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отомстить. Но прямо сейчас он где-то 

затаился и сидел тихо, а совместная 

работа с Шейлой и её подчинёнными 

стала для брата и сестры обычным 

делом. Вместе они трудились над 

тем, чтобы обеспечивать безопасность 

мирным животным Лондона.

Тото засмеялась над словами бра-

та, покачала головой.

— Нет уж, братишка, ни по каким 

проводам Я БЕЗ ТВОЕГО СОПРО-

ВОЖДЕНИЯ ХОДИТЬ НЕ НАМЕРЕ-

НА! Так просто тебе от меня не от-


